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Az erdészeti szaknyelv szerepe 
a magyar erdészet fejlesztésében 

Tisztelgés az első magyar erdész akadémikus, 
Divald Adolf emléke előtt 

Erdészet tudományunk és erdőgazdálkodásunk fejlődésének egyik legkiemelkedőbb 
mérföldköve a magyar erdészeti szaknyelv megteremtése volt. A 19. század utolsó évtizedei 
előtt nem létezett magyar erdészeti szaknyelv és szakirodalom, amelynek megteremtését 
hosszan tartó küzdelem előzte meg. Kiemelkedő szerepet vállalt ebben a küzdelemben Divald 
Adolf akadémikus és a kiváló erdömérnök, Wagner Károly. Németül hangzott a nevük, 
miként az 1851-ben alapított Ungarischer Forstverein elnevezése is. Magyar volt azonban 
szivük-lelkük úgy, ahogyan a magyar erdészet ügyét kívánta szolgálni az első magyar 
erdészeti tudományos egyesület is, annak ellenére, hogy akkor még német nyelven nevezték. 
Ennek az egyesületnek a keretében jött létre egy csoport, amely a szaknyelv megteremtését 
tekintette elsőrendű feladatának. Divald és Wagner A magyar erdészeti irodalom létesítése ... 
vágyakozás a tudománynak magyar nyelven való hallgatása u t á n - címmel fogalmazta meg 
törekvéseik lényegét. A Magyar Tudományos Akadémia tör ténete során az anyanyelv 
művelését mindig elsőrendű feladatnak tekintette. Különösen nagy a jelentősége ennek az 
ezredfordulón, amikor a különböző szaktudományok nem találnak, esetleg nem is keresnek 
megfelelő magyar szavakat ú jabb eredményeik vagy eszközeik kifejezésére. Ezért foglalkoztak 
az elmúlt években az erdészettudomány művelői is a szaknyelv kialakulásával és fejlesz-
tésével, amelyről a következőkben néhány gondolatot fejtek ki. 

1998-1999-ben emlékeztünk meg a magyar erdészeti k u t a t á s szervezett beindí tásának 
centenáriumáról. A magyar erdészeti szaknyelv egyik megteremtőjének, Divald Adolfnak, a 
szakma első akadémikusának 170 éves születési, valamint az erdészeti kísérletügy első 
tudományos kiadványának, az Erdészeti Kísérletek megjelenésének százéves évfordulójáról. 
A megemlékezések sorát gazdagítja az erdészeti felsőoktatás elmúlt 190 esztendeje is. Méltán 
vagyunk büszkék arra, hogy a Soproni Egyetem elődjének, az egykori Selmecbányái Főis-
kolának a keretében 1808/1909-ben kezdődött el a felsőfokú erdészeti oktatás. Ennek 
nyomán erősödött az igény az erdészeti szaknyelv megteremtése iránt. Helyénvaló, hogy erre 
emlékezve Mihalovits Jánosnak a Bányamérnöki és Erdömérnöki Főiskoláról írt tanul-
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mányából idézzek, amely 1927-ben jelent meg A magyar tudománypolitika alapvetése cimü, 
Magyary Zoltán által szerkesztett könyvben. „A 18. század vége felé az erdő kiemelkedik a 
k isszerű helyi szerepéből, a piac és a köztudat olyan nemzeti k incsnek kezdi tekinteni, 
amelynek gondozása az állam egyetemes jólétének emeltyűje és mint ilyen speciális tu-
dományos művelést és országosan ál talános gyakorlati mtézkedést követel." 

Ezek a sorok hetven évvel ezelőtt m á r tudománypoli t ikai je lentőségűek voltak. Nap-
j a i n k b a n is helytállók, amikor indokol tnak ta r t juk , hogy az országos tudománypoli t ika 
részfejezeteként az ágazati , így a hosszú távú erdészeti, tudománypoli t ikai célok, feladatok 
é s azok megvalósí tásának előfeltételei is megfogalmazódjanak. Az erdészeti szaknyelv 
megteremtésének 130 és az erdészeti tudományos szakirodalom szélesebb körű kiterjesz-
tésének 100 éves évfordulója is alkalmat jelent arra, hogy erre a témára is ráirányítsuk a 
figyelmet. A szaknyelvnek és a szakirodalomnak az erdészeti k u t a t á s b a n , okta tásban és 
gyakor la tban betöltött szerepét n a p j a i n k b a n senki nem vitatja. „Müveléséről, fejlesz-
téséről" azonban kevés szó esik. 

A 19. század elején h a z á n k b a n a német nyelvű erdészeti, vadászat i szakokta tás és 
szakirodalom ál ta lános volt. Először meg kellett alkotni a magyar nyelvű erdészeti 
szaknyelvet, hogy a k u t a t á s eredményeit magyar nyelvű szakirodalom közölhesse. Az 
erdészet i szaknyelv megteremtésének 130 éves évfordulójára emlékezve tisztelgünk Divald 
Adolf akadémikus m u n k á s s á g a előtt, aki 1864-ben lett az MTA levelező tagja. Székfo-
g la ló jának témája: A te rmésze t tudományok és az erdészet volt. 

„Nyelvében él a nemzet" - ezt az idézetet iskolás korunkban hal lot tuk először, valamint 
azt is, hogy a Magyar Tudományos Akadémia megalapítása óta törekszik ennek az 
igazságnak a t uda tos í t á sá ra és a lka lmazására . Az erdészek számára ékes bizonysága 
e n n e k az, hogy az első erdész akadémikus t , Divald Adolfot a magyar erdészeti szaknyelv 
megteremtéséér t választot ták az Akadémia tagjai közé. Az általános nemzet i szemponto-
k o n kívül valamennyi tudományterü le t re érvényes, hogy az ú jabb t u d o m á n y o s eredmé-
nyekke l kell a nemzet boldogulását szolgálni. Erre elsősorban a nemze t anyanyelvén, 
h a z á n k b a n magyarul van lehetőség. E n n e k szolgálatában Divald Adolf Wagner Károllyal 
együt t magyar-német és német -magyar erdészeti müszótár t állított össze, amelyet 130 
esztendővel ezelőtt a d t a k ki. 1861-ben a Vadász és Versenylapban, va lamint a Gazdasági 
Lapokban felhívást te t tek közzé a magyar erdészeti irodalom ügyében. Nekik köszönhető 
az első magyar nyelvű erdészeti szakfolyóiratnak, az Erdészed Lapoknak a kiadása is, 
ame lynek első száma 1862 j a n u á r j á b a n jelent meg. A szaklap megindí tása egyúttal pro-
g r a m is volt az ország erdészetének, erdészeti szaknyelvének magyarrá tételéhez. A lap 
h a s á b j a i n is küzdöttek a magyar erdészeti szaknyelv megteremtéséért . Ezt követően főleg 
a szakemberképzés, az önálló magyar erdészeti ku l tú ra , a természetvédelem, a hazafiságra 
való nevelés töltötte ki a magyar nyelvű erdészeti szakirodalom je lentős részét. Bedő Al-
bertnek, szakmánk kiemelkedő a k a d é m i k u s á n a k az egyik, 1911-ben írt cikkéből idézek 
e r re jó példát, amely szerint: „Szeressük szakunka t , hazánkat , nemze tünke t , hűséggel, 
egyetértéssel és összetar tással" . 

Az erdész-hivatás é s a hazaszeretet egymást erősítő mivoltát igazolta az is, hogy Divald 
Adolf 1848-ban Selmecbányái erdészeti t anu lmánya i t megszakítva vett részt a magyar 
szabadságharcban . A t u d o m á n y és a gyakorlat ha rmóniá ja is az elsők között nála bonta-
kozot t ki. Ö vezette akadémikuskén t az 1867-es kiegyezés u t á n a Pénzügyminisztérium 
önál ló erdészeti osztályát. Van tehá t kire és mire emlékeznünk akkor, amikor nap ja inkban 
vá lasz tékos magyar nyelven i smerhe t jük meg ú j a b b kuta tás i eredményeinket és adha t juk 
t ovább azokat gyakorlati hasznosí tásra Az évforduló ar ra is kötelez, hogy szaknyelvünket 
he lyes magyarsággal fejlesszük tovább és szakkifejezéseink t a r t a lmá t egyértelműen 
ha t á rozzuk meg. Ezt k ívánta szolgálni az MTA Erdészeti Bizottsága azzal, hogy az 
e lkészül t , és immár a negyedik kiadvány záró fejezetében adta közre az erdészeti szak-
kifejezések magyarázatát . Bízunk abban , hogy ez is elősegíti a magyar nyelven való 
egyetértést . 

Megemlékezéseink sorát gazdagítja, hogy szakirodalmunk egyik legjelentősebb 
képviselője, a központi erdészeti kísérleti á l lomás folyóirata, az Erdészeti Kísérletek első 
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száma 1899-ben m á r magyar nyelven jelent meg. A százéves jubi leum u tán is hang-
súlyozni kívánjuk a ku t a t á s i eredmények rendszeres közzétételének jelentőségét, amelyet 
az illetékesek már 1899-ben felismertek. Ezt igazolja, hogy e folyóiratban, a Selmecen 
1918-ben utoljára megjelenő számig 179 tanu lmányt közöltek. Trianon u t á n Sopronban 
kezdte el m u n k á j á t a Központi Erdészeti Kísérleti Állomás. Az Erdészeti Kísérletek folyóirat 
csak nyolcéves szünet u t á n , 1926-ban jelenhetett meg ú j ra . Ebben válasz olvasható a r r a 
vonatkozóan is, hogy mi szükség van ná lunk erdészeti kísérleti á l lomásra vagy akár a 
főiskolára? Róth válasza: „nagyon egyszerű a felelet: szegénységünk követeli a t u -
dományos ku ta tá s t ... abból a kevésből, ami maradt , m inden t ki kell aknáznunk ... fej-
lesszük az intézményt, amely ar ra van teremtve, hogy a magyar erdőgazdaságot képviselje 
a világ erdészetének tudományos k u t a t á s a terén". Ez az idézet sem veszített időszerűségé-
ből. Az Erdészeti Kísérletek 1950-től az újjászervezett Erdészeti Tudományos Intézet kiad-
ványaként Erdészeti Kuta tások néven jelenik meg, követve az alapítók szándékát és híven 
őrizve nemes törekvéseiket. Az ő pé ldájuk nyomán is szorgalmazni kell ágazati k u -
ta tása ink , erdészeti szaki rodalmunk ismételt fellendítését, hogy a fejlesztés előfeltételeit ez 
ú ton is megteremtsük. Széles körű jóléti szolgáltatásokat, közcélú feladatok eredményes 
megvalósítását és a gazdaság környezetvarát, ú j ra termelhető fával való jobb ellátását vár ja 
a 21. század t á r sada lma az erőtől. A gyorsan bővülő igények kielégítésének előfeltétele az 
erdészeti k u t a t á s és ok ta tás fejlesztése. Mindkettő kapcsola tos a szaknyelvvel. Az EU-
csatlakozás újabb lehetőségeket és kihívásokat ígér az erdészeti gyakorlat, az ok ta tás és a 
k u t a t á s számára. Erdeink állapota sok tekintetben pé ldaként szolgálhat nemzetközi 
viszonylatban is, ahol a k u t a t á s részére olyan lehetőségek nyílnak, amilyenekre számos 
EU-tagállam nem is gondolhat. Természetközeli elegyes erdeinkre, erdöfejlesztési eredmé-
nyeinkre gondolok itt e lsősorban. 

Befejezésül idézem Divald Adolfnak Az erdészeti magyar irodalom ügyében cimü 
í rásában megfogalmazott feladatokat. Az 1861-ben megjelent cikkben ezeket a következők 
szerint foglalta össze (kivonatos közlés): 

1. Az erdészeti magyar irodalom, az erdészeti magyar műszótár és tankönyvek 
megalkotása; 

2. Tudományos közlések közzététele magyar nyelvű szaklapban; 
3. Magyar erdészeti szakkönyvek szerkesztésére pályázatok nyitása; 
4. A selmeci erdészeti Academia magyarosítása; 
5. Lehető gyarapí tása azon ismereteknek, melyben az erdei gazdaság ágai Magyaror-

szágon jelenleg léteznek; 
6. Időszakonként gyűlések az ország különböző vidékein; 
7. Egy elméletileg és gyakorlatilag képzett erdésznek az egylet költségén való ta r tása ; 
8. Alkalmas szakembereknek az erdei gazdaság érdekében bel- és külföldön való 

u taz ta tása ; 
9. Erdőgazdasági gyűj temények alapítása, szaporí tása; 

10. A kormány által az erdészeti egyesület elé ter jesztet t kérdésekre adandó vélemé-
nyezés; 

11. Új erdészeti alsóbb rendű t anodáknak a felállítása; 
12. Az egyletnek az Országos magyar gazdasági Egyesülettel való folytonos közeledése 

... .Hosszú lenne az írás, h a a magyar erdészeti szaknyelv és szakirodalom tör ténetét 
részletesen kifejtenénk. Je len esetben nem is ez volt a célom. A szemelvényszerü 
kiemelésekkel a r ra szeret tem volna az olvasó figyelmét ráirányítani , amire a történet ta-
nulságai szolgálnak ..., mer t az erdészetben is igaz, hogy „História est magistra vitae". 

Solymos Rezső 
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